
Scout Buttstock Gen2 - Scout Buttstock Gen 2 - Precision AR-15
Buttstock - BLK

The GTS Scout Buttstock Gen 2 is the evolution of our original Scout stock,
refined and improved based on feedback from experienced users and
precision-oriented shooters.

Generation 2 builds on the Gen 1 foundation with improved ergonomics and a
clearer focus on stability and repeatability. Unlike low-drag stocks designed
mainly for plate carrier use, the Scout is purpose-built for precision setups
where consistent body position and recoil control matter most.

Its geometry is designed to let the rifle be pulled firmly into the shoulder,
creating reliable rearward pressure and a more stable shooting platform. The
rear profile is optimized for rear support use, working naturally with rear bags,
barricades, and prone shooting positions. This shape supports controlled
tracking and predictable movement during slow, deliberate fire.

A key feature of the Gen 2 system is the modular cheek riser interface. The
cheek riser is a separate add-on component that can be installed or removed
depending on optic height and shooter preference - ideal for everything from
low-mounted optics to modern high cheek weld setups. The cheek riser is
cross-compatible across all GTS Gen 2 buttstocks, allowing a consistent
upgrade path across the lineup. Please note - the cheek riser is not included
and must be purchased separately.

Manufactured from reinforced high-strength polymer, the Scout Buttstock Gen
2 combines durability with low weight and is built for demanding training and
field use.

If you want one stock in the lineup that is clearly tuned for precision, rear
support techniques, and consistent shoulder pressure, the Scout Buttstock
Gen 2 is the right tool.

Attributes

Name: Scout Buttstock Gen 2 - Precision AR-15 Buttstock - BLK
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2017063
Mfr. No.: GTS-7559-BLK
Colour: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 726529841756
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Sicherheitshinweise für den Scout Buttstock Gen
2
Einführung
Der GTS Scout Buttstock Gen 2 ist eine hochentwickelte Schulterstütze für AR15Gewehre. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Buttstock nicht beschädigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende den Buttstock nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Buttstock außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze ihn vor unsachgemäßer
Verwendung.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und ersetze den Buttstock bei
Bedarf.
Beachte alle geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Achte darauf, dass der Buttstock korrekt an deinem Gewehr montiert ist, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Verwende den modularen WangenauflageAdapter nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen, um
eine sichere Anpassung zu gewährleisten.
Vermeide es, den Buttstock unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Integrität gefährden
könnten, wie z.B. extreme Temperaturen oder übermäßige Feuchtigkeit.
Übe verantwortungsbewusstes Schießen und halte immer den Sicherheitsabstand zu anderen Personen
ein.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und nicht schussbereit ist.1.
Montage:2.

Entferne die alte Schulterstütze, falls vorhanden.
Befestige den Scout Buttstock Gen 2 gemäß den beiliegenden Anweisungen. Achte darauf, dass
alle Schrauben fest angezogen sind.

Anpassung:3.
Installiere die Wangenauflage, falls gewünscht. Diese kann je nach Optikhöhe und persönlicher
Präferenz angepasst werden.
Vergewissere dich, dass die Wangenauflage sicher befestigt ist.

Nutzung

Stelle sicher, dass der Buttstock fest in die Schulter gedrückt wird, um eine stabile Schussposition zu
erreichen.
Nutze den Buttstock in Verbindung mit Rückstützen wie Rücksäcken oder Barrikaden, um die Stabilität zu
erhöhen.
Achte darauf, die Kontrolle über das Gewehr während des Schießens zu behalten, um ungewollte
Bewegungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Scout Buttstock Gen 2 gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden, um eine Belastung der Umwelt
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen bezüglich des Scout Buttstock Gen 2 wende dich bitte an den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken und dass du immer
verantwortungsbewusst mit deinem Gewehr und Zubehör umgehen solltest. Halte dich an alle geltenden
Gesetze und Vorschriften in deinem Land.



Scout Buttstock Gen 2 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GTS Scout Buttstock Gen 2. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before installation and
usage. Adhering to these instructions will help you maintain safety and maximize the performance of your Scout
Buttstock Gen 2.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before attaching or adjusting the buttstock.
Inspect the buttstock for any visible damage or defects before use. Do not use the product if it appears
compromised.
Keep the buttstock out of reach of children and unauthorized users.
Use the buttstock only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Follow all local, state, and federal laws regarding firearm use and modifications.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.
Regularly check for updates regarding product recalls or safety notices through the EU Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the buttstock is securely attached to the firearm before use.
Adjust the cheek riser only when the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Do not exceed the recommended weight limits for accessories attached to the buttstock.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use proper shooting techniques to maintain control and stability while firing.
If you experience any discomfort or instability while using the buttstock, cease use immediately and
consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Existing Buttstock: If applicable, remove the previous buttstock by loosening the2.
attachment screws or mechanism.
Attach the Scout Buttstock Gen 2:3.

Align the buttstock with the buffer tube of the firearm.
Securely fasten the buttstock using the provided screws or attachment mechanism.
Ensure that the buttstock is firmly attached and does not wobble.

Install the Cheek Riser (if applicable):4.
Align the cheek riser with the designated interface on the buttstock.
Secure the cheek riser in place according to the manufacturer’s instructions.

Usage

Adjusting the Cheek Riser:
If using the cheek riser, adjust its height according to your optic setup and personal preference.
Make adjustments only when the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Shooting Position:
Position the buttstock firmly against your shoulder to create stable rearward pressure.
Utilize the optimized rear profile for support when using rear bags or barricades.

PostUse Care:



After use, inspect the buttstock for any signs of wear or damage.
Clean the buttstock with a soft cloth and appropriate cleaning solution to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Scout Buttstock Gen 2, please refer to the manufacturer’s website
or contact your local dealer for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Scout Buttstock Gen 2
Introducción
Gracias por elegir el Scout Buttstock Gen 2 de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Este manual proporciona pautas de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de tu nuevo producto. Por favor, lee atentamente
estas instrucciones antes de usar el Scout Buttstock Gen 2.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté diseñado para tu tipo de rifle y cumpla con las especificaciones del
fabricante.
Inspecciona el buttstock antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el buttstock alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Nunca uses el buttstock si está dañado o si has notado alguna anomalía en su funcionamiento.
Siempre utiliza el buttstock en un entorno seguro y apropiado para la práctica de tiro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: El Scout Buttstock Gen 2 está diseñado para ser utilizado con rifles AR15. No lo uses con
otros tipos de armas.
Soporte del Cuerpo: Asegúrate de que el buttstock esté correctamente ajustado a tu hombro para
evitar lesiones y mejorar la estabilidad.
Control de Retroceso: Practica el control del retroceso para asegurar una experiencia de tiro segura y
efectiva.
Supervisión de Menores: Si menores están presentes, asegúrate de que estén bajo la supervisión de
un adulto responsable en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Scout Buttstock Gen 2

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y sin munición.1.
Retira el Buttstock Antiguo: Si estás reemplazando un buttstock existente, retíralo siguiendo las2.
instrucciones del fabricante.
Coloca el Nuevo Buttstock:3.

Alinea el Scout Buttstock Gen 2 con el tubo del receptor del rifle.
Asegúrate de que el buttstock esté bien ajustado y en la posición correcta.

Ajusta la Altura del Cheek Riser: Si utilizas un cheek riser, instálalo según tu preferencia y la altura4.
del visor.
Verifica la Instalación: Asegúrate de que todo esté firmemente instalado y seguro antes de usar el5.
rifle.

Uso del Scout Buttstock Gen 2

Ajuste: Ajusta el buttstock a tu longitud de tiro preferida antes de disparar.
Posicionamiento: Coloca el rifle firmemente contra tu hombro y asegúrate de tener una postura
estable.
Práctica: Realiza prácticas de tiro en un entorno seguro para familiarizarte con el uso del buttstock.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del Scout Buttstock Gen 2, hazlo de manera
responsable y conforme a las regulaciones locales sobre desechos de productos de polímero.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje para materiales de
polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, por favor, contacta
con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu
experiencia de tiro con el Scout Buttstock Gen 2.



Guide de Sécurité pour le Scout Buttstock Gen 2
Introduction
Merci d'avoir choisi le Scout Buttstock Gen 2 de GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ce guide de sécurité fournit des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du produit avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il n'y a pas de
dommages.
Conserve ce guide à proximité pour référence future.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'utilisation d'équipements d'armement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le Scout Buttstock Gen 2 si tu es fatigué ou sous l'influence de substances.
Toujours porter des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton arme.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le buttstock.
Évite de tirer avec le buttstock si tu n'es pas dans une position stable.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée.1.
Retrait de l'ancien buttstock: Si applicable, retire le buttstock précédent en dévissant les fixations.2.
Installation du Scout Buttstock Gen 2:3.

Aligne le buttstock avec le tube de la crosse.
Fixe le buttstock en vissant fermement les fixations fournies.
Vérifie que le buttstock est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation

Ajuste la hauteur de la joue selon ta préférence et le type d'optique utilisé.
Assuretoi que le buttstock est bien en place contre ton épaule pour un meilleur contrôle du recul.
Pratique des tirs à sec pour t'habituer à la sensation du buttstock avant de tirer avec des munitions.

Instructions d'Élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les matériaux plastiques et les équipements d'armement.
Si le produit est endommagé, consulte les réglementations sur l'élimination des équipements
d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de GERMAN
TACTICAL SYSTEMS ou contacte le distributeur auprès duquel tu as acheté le produit.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du Scout Buttstock Gen 2.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Scout
Buttstock Gen 2
Introduzione
Il Scout Buttstock Gen 2 è progettato per offrire stabilità e precisione nell'uso di fucili AR15. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il buttstock.
Controlla che il buttstock sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il buttstock in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni pericolose.
Evita di sovraccaricare il fucile con accessori non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Buttstock

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e in una superficie piana.1.
Rimozione del Buttstock Precedente: Se presente, rimuovi il buttstock esistente seguendo le2.
istruzioni del produttore.
Installazione del Scout Buttstock Gen 2:3.

Allinea il buttstock con il tubo del calcio del fucile.
Fissa il buttstock utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Installazione del Cheek Riser (se acquistato separatamente):4.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del cheek riser sul buttstock.
Verifica che il cheek riser sia saldamente fissato.

Uso del Buttstock

Posiziona il fucile correttamente contro la spalla.
Regola il cheek riser in base all'altezza dell'ottica e alle tue preferenze personali.
Esegui tiri di prova per verificare la stabilità e il comfort del setup.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di materiali specifici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, è importante contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Scout Buttstock Gen
2. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Bruksanvisning for Scout Buttstock Gen2
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Scout Buttstock Gen 2, en presisjonsbørsekolbe designet for AR15 plattformer. Denne
bruksanvisningen gir deg viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst
les nøye gjennom denne informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Undersøk for eventuelle skader eller mangler.
Bruk alltid kolben i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke kolben på en måte som kan føre til ustabilitet eller ukontrollert rekyl.
Sørg for at kolben er riktig justert for din kroppstype og skytestil for å oppnå best mulig presisjon og
komfort.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, som øre og øyevern, når du bruker våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du skyter; sørg for at det ikke er personer eller dyr i nærheten
som kan bli skadet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av kolben:1.

Fjern eventuell eksisterende kolbe fra AR15riflen din.
Plasser Scout Buttstock Gen 2 på bakre ende av riflen, og fest den i henhold til produsentens
instruksjoner.
Sørg for at kolben sitter godt og sikkert før bruk.

Justering av cheek riser:2.

Hvis du har en cheek riser, kan den installeres ved å følge instruksjonene som følger med riseren.
Juster høyden på cheek riseren for å passe til din optikk og skytestil.

Bruk av kolben:3.

Når du bruker kolben, trekk riflen tett inn mot skulderen for å oppnå stabilitet.
Sørg for at du har en riktig kroppsholdning og at du er komfortabel før du begynner å skyte.
Kontroller at kolben er i riktig posisjon for å gi deg best mulig støtte under skyting.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Unngå å kaste produktet i husholdningsavfallet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte produktet.

Takk for at du valgte Scout Buttstock Gen 2. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med produktet!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania Scout
Buttstock Gen 2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Scout Buttstock Gen 2. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym
strzelaniu i stabilności. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Scout Buttstock Gen 2 jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Zachowaj ostrożność podczas zmiany pozycji strzelania, aby uniknąć kontuzji.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz, które mogą wpłynąć
na stabilność strzałów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż buttstocku:1.

Upewnij się, że karabinek jest rozładowany.
Zdejmij stary buttstock, jeśli jest obecny, zgodnie z instrukcją producenta.
Zamontuj Scout Buttstock Gen 2, upewniając się, że jest dobrze dopasowany i zabezpieczony.
Sprawdź, czy buttstock jest stabilny i nie ma luzów.

Ustawienie podnóżka policzka:2.

W zależności od preferencji strzelca i wysokości optyki, zainstaluj lub usuń podnóżek policzka.
Upewnij się, że podnóżek jest dobrze zamocowany.

Użytkowanie buttstocku:3.

Przygotuj karabinek do strzelania, upewniając się, że buttstock jest prawidłowo umiejscowiony na
ramieniu.
Użyj odpowiedniej techniki strzelania, aby zapewnić stabilność i kontrolę odrzutu.
Monitoruj swoje położenie i dostosowuj je w razie potrzeby, aby utrzymać optymalną stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy produkt wymaga wymiany, upewnij się, że jest odpowiednio zutylizowany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów sztucznych i tworzyw sztucznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe. Skorzystaj z punktów zbiórki materiałów,



które mogą poddać go recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania Scout Buttstock Gen 2, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych możesz cieszyć
się bezpiecznym i skutecznym użytkowaniem Scout Buttstock Gen 2.



Scout Buttstock Gen2 Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Scout Buttstock Gen2 tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole halkeamia tai muita vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että buttstock on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käytä buttstockia ainoastaan hyväksyttyjen aseiden kanssa.
Ole varovainen, kun säädät tai poistat cheek riser komponentin. Varmista, että se on oikein asennettu
ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen säätämisessä.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseiden käsittelyä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha buttstock, jos sellainen on asennettuna.
Kiinnitä Scout Buttstock Gen2 aseeseen varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna cheek riser tarvittaessa seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja että ei ole löysiä komponentteja.

Käyttö:2.

Aseta ase olkapäälle siten, että buttstock on tiukasti kiinni.
Säädä cheek riser komponentti omien mieltymystesi mukaan.
Harjoittele ampumista eri asennoissa varmistaaksesi, että tuote tarjoaa tarvittavan tuen ja
vakauden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiäsi varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että Scout Buttstock
Gen2 tuote tarjoaa sinulle parhaan mahdollisen kokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Scout Buttstock Gen 2
Introduktion
Tack för att du valt Scout Buttstock Gen 2 från GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att
ge en stabil och pålitlig plattform för precisionsskytte. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om du upptäcker några defekter, sluta
använda produkten omedelbart.
Förvara alltid produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Scout Buttstock Gen 2 med ett korrekt monterat och säkert vapen.
Kontrollera att buttstocken är ordentligt fäst vid vapnet innan du använder det.
Undvik att använda buttstocken om den har skador eller om den har utsatts för extrema temperaturer.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, vid skytte.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutplats.
Var försiktig med hur du hanterar vapnet, särskilt vid omladdning och avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Scout Buttstock Gen 2:1.

Ta bort den gamla buttstocken från ditt AR15vapen.
Fäst Scout Buttstock Gen 2 genom att följa tillverkarens monteringsanvisningar.
Kontrollera att buttstocken sitter ordentligt och är säker innan du använder vapnet.

Användning av modulär cheek riser:2.

Om du väljer att använda cheek risern, installera den enligt anvisningarna.
Justera cheek risern för att passa din optik och personliga preferenser.
Kontrollera att cheek risern är ordentligt fäst innan du skjuter.

Skötsel och underhåll:3.

Rengör buttstocken regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada plastmaterialet.
Inspektera buttstocken för sprickor eller andra skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver Scout Buttstock Gen 2, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av plastprodukter.
Återvinn materialet om möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnamn och serienummer till hands för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání Scout Buttstock
Gen 2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Scout Buttstock Gen 2. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a
výkon. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné vybavení, pokud je to nutné.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je zajištěna.
Při montáži pažby se ujistěte, že je správně upevněna a bezpečně drží na zbrani.
Nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jeho poškození nebo poruchu.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny pro střelbu a manipulaci se zbraněmi.
Při použití modulárního cheek riseru se ujistěte, že je správně namontován a bezpečně upevněn.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:1.

Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a zajištěná.
Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Upevněte Scout Buttstock Gen 2 na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba správně upevněna a nehybná.

Použití cheek riseru:2.

Pokud používáte cheek riser, zkontrolujte, zda je kompatibilní s vaším modelem.
Instalujte cheek riser podle pokynů výrobce, zajistěte, aby byl pevně upevněn.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte pažbu a cheek riser na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro
životní prostředí.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a dodržujte ekologické standardy.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti a případných výzvách k stažení produktu
prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že jste zvolili Scout Buttstock Gen 2. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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